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The lramed rubrics with biuld lnes must be completed

by frefght cartlers

The frarred robrics with beld lines must be complated

including

Tur bee carpleted on 1ha senders own responsibility

41 Sendar [nams, addrass, country}
Expéditeuer (nom, adresse, paysh

A

e T

Madna. lﬂo%i?éﬁ& Yé% ﬁ?l Ciclami

A4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Thils carslage Is subject notwdthstapding
any clause to thecontary, tothe

Ce Tran$part est sourmls, nonobstart toute
clause contralee, a la convention relative

Conventlon on the Contact for the aucentract de transpost internaticnal de
Iaternational Cariage of guods by road marchangdisk par routu (CVIRY
[ChR)

2 Consignee (name, addrass, eauntry}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

REVOZ
BELOKRANJSKA CESTA 4
SI-8000 NOVO MESTO

16 Carrder {name, address, country)
‘Transporteurs [nom, adresse, pays)

TAVNA ﬂwmﬁl j[mmﬁ doa.

‘ublianska cesta 80, DOMZALE
Hubl ful: 041 T2AMT T4

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Ueu prévu pour [a livraison de la marchandise

17 Swcessive camiars nama, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Place / Liew

NOVO MESTO

Country / Pays

Slowenien

g Place of reeaipl of the goods Magna PT S.pA,
Liau et date da la prise en charge de lamachandise  Via dai Cleleminl 4 70026
Modugno

Place f Ueu

Modugno (BARI)

Date f Date

23.03.2023

18 Carrler's reservations and obsejvations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached dotuments
Ootuments annexéds

Warenbegleitschein-Nr.: 292900

& Matks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g Nature of the goods 10 Statisticnumber 41 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques 1 numéras Numbre des colis Mode d'smbulligs hature de la marchundise No. Statistigus Poids brut kg Cabuge m*
Dal.N/INV., Reference | Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
1 N
2 4048739 D053027801 | 320109565R 16 PC 2  [Ctrmetalico 1,361,264
g 2500000723-006 imballaggio tms 1,109,264
s Hambac 8pz
] +
3 4048741 D082038401 | 320109565R 16 PC Ctr metallico 1.361,264
- 2500000722-006 mballaggio tms 1,109,264
o ambac 8pz
H
Ref to Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Domvill  [humére doptiquatte Numéro UN Group d'emballage A payerpar Uexpedilaur Monnaie Le destinatulre
o9 Freight/Prkx de transpurl
-
: Reduction/Réductions
13 Ssender’s Instructions {Customs and other formalitles) |suttotal/solide .
Insteuction de Vexpeditever {(formalites douankdres et avtres} Surcharges/Suppléments
9 Nincldantal expenses/Frals
y ' Accussalras
~| Container No: {Vadous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tetal a payer
14 Reimbursement/Rembaursement
15 Dicectlons as to frelght paymant 20 Speclal agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulldres
Free / Franko IF N
Not free/ han Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goecds received Cate
Etablle MOdugno (BARI) 23-03-2023 Réceptlon das marchandises Date
22 = onfle o
in Roma & e 00 del mitont
A\ G
m’g’;& fthed Pl Signature and stamp of the consignes
amumnmmgerex : er Slznature £t timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
125 Inormation to aPte-miarthe T emoval with barder crossings
F-om Ta ken Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recebver / Destinatalte des polettes
’ i Number No exchinge Dxdrnge  IType Purnbet No exchange Iwchang
E:ﬁ:-’di el = lE\s! w-Palet - =
Sox pallet x ey
r pallrt Mmplapalat
26 Carriess contractor |

Recelver confinmation / date / slgnature

- Driver confirmation / date [ signature
|27 O, Charaxcte-slic Leud cazgaly 11 KG
Car
g Trailer
E Used Gen Nr [ National [Jitaterl [ [ Jcemr

g
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TFhe ramed rubrics with bold lines mmst be compleded
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2h kel fines must b eenpleled

TFICE Wi

The frared rub:
21+ 22 byfreight carrfers
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To be corrpleted on the senders own responsibility
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1 Sender fname, address, countey}
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

GNA

T AT

lv'?é’dk""e ?\Io%h?gné Yéarlse|;C|clam1m 4

"

i
This carrlage ks subject riatwithstanding
any clatce to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
|nternational Carrags of guods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, 4 la tonvention relative
au cantract de transpoH internatlonal de
murchandise par route [CMR)

{cmm)

2 Consignee {name, address, country}
Destlnatalre [nom, adresse, pays)

REVOZ
BELOKRANJSKA CESTA 4
SI-8000 NOVO MESTO

16 Carrer {name, address, country)
Teansportears {nom, adresse, pays)

TAVNA

3 Place of dellvery of the goods {place, cauntty}
Llau prévu pour [3 livraison de la marchandisa

47 Successive carrlers [name, address, country}
Transporteuers successlfs (nom, adrgsse, pays)

Place fLieu

NOVO MESTO

Country / Pays

Slowenien

4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA,
Ueu at tate da |a prise en charge da la machandise  Via dei Glclamini 4 70026
Madugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

bate / Date

23.03.2023

18 Camer's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents anngxés

Warenbegleitschein-Nr.: 292900

Suremlel

& Marksand rumbers 7 Numbet of packages 8 Method of packagiog g Natute of the goods 10 Statistic number 11 Grossweight kg 12 Volume m’
Marques et numeros Numbre dus colis Mode d'smballdge Nature de 12 machandise N Statistigus Poids brul kg Cabuge '
Total Boxgs : Total Wi.Kg/Net WEt.K&
1 A 2.722,528/2.218,528
Ref to N9 [Fees [abe] number UN Number Packaging Group 19 To ba pald by Sender Cureenty Conslgnee
homvoil  [huméro d'optiqualto Numéro UN Group d'vmballage A payer par L'expediteur Mornnaie Le destinataire
no 9 Freight/Prix de ranspotl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructkons (Customs and other formalitles} subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supplénients
Incidental expenses/Frals
. Accessalres
Contalner No: \arlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbucsement/Rembaursement
15 Directions as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissemernt Conventions particuliéres
Free / Franko |F .
Not free / hon Franco ree carrlier
21 Printedon 24 Gcods recalved Data
Etablle a MOdUgI‘IO (BARI) 23.03-2023 Réception des marchandlses  Date
22 23 onfle 20
in noma & bar conta del imitonte LJ85vVvU
AN macny
%Mn? s I'l'm' s ur Signature and stamp of the carrder Signature and stamp ol the cansignas
umammerexp tever Signature at timbre de transpotteur Sipnature et timbre du destinatalre
25 Infarmatlm to determine the tanff ‘emoval with border eressings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalte des palettes
Type Number Abmber Noexchange Twchangs

Ho exchange axchange  |Type
IEmu-Palet
B ey

501 poltet

Smpla paliet

26 Carriers contraclor

27 O, Charwcle btie

Lot wapaaty 1 KG

Trailnr

L
Recelver contirmatlon / date / signature

Briver contirmatlon f date / signature

Lset! Gen Ne

[Ciativnal

[CTetlateral

3t CJrevr
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